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VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF REPTILES TO PORTUGAL 

CERTIFICADO VETERINÁRIO PARA EXPORTAÇÃO DE RÉPTEIS PARA 

PORTUGAL 

Certificate unique number/Número único do certificado 

------------------------

Country of destination / País de destino: PORTUGAL 

Exporting Country / País exportador: UNITED KINGDOM 

Central Competent Authority / Autoridade central competente: 

Department for Food, Environment and Rural Affairs (DEFRA) 

I. ORIGIN / ORIGEM

Full name and address of the sender & the establishment of 

origin / Nome e endereço completos do remetente e do 

estabelecimento de origem: 

II. DESTINATION / DESTINO

Full name and address of consignee / Nome e endereço completos 

do destinatário:  

Means of transport / Meios de transporte: 

Entry BCP in the EU / PCF de entrada na UE: 

III. IDENTIFICATION / IDENTIFICAÇÃO

Type and species of animal(s)/ Tipo e espécie do(s) 

animal(ais):…………………………………………………………………………………………………………………………………… 

CITES number (if applicable)/ Número CITES (se aplicável): 

.........................
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Certificate unique number / Número único do certificado 

IV. HEALTH ATTESTATION / ATESTADO SANITÁRIO

I, the undersigned Official Veterinarian, certify that / O 

abaixo assinado, veterinário oficial, certifica que: 

a) The animals come from a holding/confined establishment

approved and controlled by the Veterinary Authorities of

the country of origin, which is not subject to any ban on

animal health grounds related to the species, and in

which they have stayed since birth or during the last 30

days before expedition /  Os animais são provenientes de

uma exploração aprovada/estabelecimento confinado

aprovado sob controlo das Autoridades Veterinárias do

país de origem, que não se encontra sob qualquer medida

de proibição por razões de polícia sanitária referente à

espécie, e no qual permaneceram desde o nascimento ou

durante os últimos 30 dias antes da expedição

b) At the time of inspection, the animals were fit to be

transported on the intended voyage in accordance with the

provisions of Regulation (EC) No 1/2005 and to IATA

(International Air Transport Association) requirements

and CITES (Convention on International Trade in

Endangered Species) guidelines for transport where

applicable / Aquando da inspeção os animais estavam aptos

para serem transportados na viagem prevista, em

conformidade com as disposições do Regulamento (CE) n.º

1/2005 e com as exigências da IATA (International Air

Transport Association) e as orientações da CITES

(Convention on International Trade in Endangered Species)

relativas ao transporte conforme aplicável.

c) The animals were examined within 72 hours prior to

shipment and showed no clinical sign of the diseases to

which they are susceptible, and they were considered

healthy / Os animais foram examinados nas 72 horas que

antecederam o embarque e não apresentavam sinais clínicos

das doenças a que são sensíveis, tendo sido considerados

saudáveis.
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Date / Data: ……………………………………………………………………………………………………………………………. 

Official Veterinarian signature / Assinatura do Veterinário 

Oficial: 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Name, qualification, and title, (in capital letters / Nome, 

qualificação e título (em maiúsculas): 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..… 

Stamp / Carimbo: 

The colour of the stamp and signature must be different from 

that of the other particulars in the certificate / A cor do 

carimbo e da assinatura deve ser diferente da dos restantes 

elementos do certificado. 
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